
Señores 

SUPERINTENDENTE DE COMPAÑÍAS 

Presente.- 

Señor Superintendente: 

En mi calidad de Gerente General de la Compañía FLORAUNITED FARMS FLORAFASA S.A., 
comunico a usted que se realizaron las cesiones que detallo a continuación con fecha 22 de octubre de 
2015. 

CEDENTE 

NOMBRE: OUDENDIJK BEHEER B.V. 

NACIONALIDAD: Holanda 
VALOR DE CADA ACCION: USD$1.00 
NUMERO DE ACCIONES: 300.799 

NOMBRE: OUDENDIJK INTERNATIONAL 

NACIONALIDAD: Holanda 

VALOR DE CADA ACCION: USD$1.00 

NUMERO DE ACCIONES: 1 

CESIONARIO 

NOMBRE: Jorge David Vela Solo 
C.C. 171512293-1 

NACIONALIDAD: ecuatoriana 

VALOR DE CADA ACCION: USD$1.00 
NUMERO DE ACCIONES: 300.79 

TIPO DE INVERSION: Nacional 

) 

NOMBRE: Martha Mabel Cabezas Pacheco 

C.C. 171216346-6 

NACIONALIDAD: ecuatoriana 

VALOR DE CADA ACCION: USD$1.00 
NUMERO DE ACCIONES: 1 

TIPO DE INVERSION: Nacional 

La indicada cesión comprende la totalidad de los derechos y obligaciones que tenían los CEDENTES 

sobre las acciones cedidas, es decir, involucran los derechos que podían corresponder a dichas acciones 
por reservas, reservas por revalorización del patrimonio sin restricción, superávit, utilidades retenidas, 
aumentos de capital en trámite y cualquier otro concepto, de tal manera que, los CEDENTES al 
enajenar sus acciones lo hacen con todos los derechos, ventajas y privilegios sin reservarse ninguno de 

ellos para sí. 

Lo que comunico a usted para los fines legales pertinentes. 

   
uy po 

| OR A 
ndrew Neidl Eguiguren 

GERENTE GENERAL 
FLORA UNITED FARMS FLORAFASA S.A.  
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Quito D.M., 22 de Octubre de 2015 

Señor 

Andrew Neidl Eguiguren 

FLORAUNITED FARMS FLORAFASA S.A. 

Presente.- 

De nuestra consideración, 

De conformidad con lo establecido en el artículo 188 de la Ley de compa: y 
para los fines legales consiguientes pongo en su conocimiento que con fecha 
Octubre de 2015, se realizó la siguiente transferencia: 

2 de   
»  OUDENDIJK BEHEER B.V., debidamente representado por el señor Andrew 

Neidl Eguiguren en su calidad de Apoderado, cede y transfiere trescientas 
mil, setecientas noventa y nueve (300.799) acciones ordinarias y 
nominativas, de un dólar de los Estados Unidos de América (USD$1) de 
valor nominal cada una, pagadas en su totalidad, de su propiedad en el 
capital de la compañía FLORAUNITED FARMS FLORAFASA S.A. a favor del 
señor Jorge David Vela Bodero. 

La indicada sesión comprende la totalidad de los derechos y obligaciones que tenía 
el cedente sobre las acciones cedidas, es decir, involucra la totalidad d los 

derechos que podrían corresponder a dichas acciones por reservas, reservas por 
revalorización de patrimonio sin restricción, superávit, utilidades retenidas, 
aumentos de capital en trámite y cualquier otro concepto, de tal manera q 

cedente al enajenar sus acciones lo hace con todos los derechos, ventaj 

privilegios sin reservarse ninguno de ellos para sí. 

Solicitamos que de conformidad con la Ley se sirva registrar la pre 

e el 

as y 

nte 

transferencia de las mencionadas acciones en el libro de Acciones y Accionistas de 
la compañía. 

Muy atentamente, 

OUDENDIJK BEHEER B.V. 

CEDENTE 

  

    CONS, 

x A 

- Jorge David Vela Bodefo 
CESIONARIO 
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NEIDL2A 

En sa ciudad de La Haya, Los Paises Bajos, a los 
8 días del mes de Diciembre del año dos mil diez, 
comparece el señor Nicoclaas Maria Antonius 
COudendiyk. a nombre y en representación de la 
compañía OUDENDUK BEHEER B.V. y por la 
picsente designo a ANDREW NEIDL EGUIGUREN 
y/o ANA CRISTINA GUTIERREZ YEROWMI y/o 
DANIELA PROANO ENRIQUEZ y/o JUAN MANUEL 
LALAMA, apoderados generales verdaderos, y 
legal cón poder especial, amplio y suficiente para 
gue 4  nombr y representación de la 
MANDANTE la represente legal, judicial y 
extrajudicialbmente para cuidar de sus derechos e 
intereses y realice todos los actos y celebre todos 
los contratos que tengan relación con los negocios 

intereses de la  MANDANTE. Los 
MANDATARIOS, tendrán poder para todo 
áquelle que a continuación se enumera, sin que la 
enumeración limite sus atribuciones, pues, más 
ben las ejemplifica: Uno.- Adquirir bienes 
iumucbles por cualquier modo y a cualquier 
stdo, pudiendo disponer de ellos mediante venta, 
enajenación, permuta y cualquier traspaso de 
dominio; constituir hipotecas y otros gravámenes 
sobre los mismos, darlos en arrendamiento o en 
anticresis y cancelar hipotecas, gravámenes y 
terminar arrendamientos y anticresis previa 
cutorización de la Junta de Socios.- Dos.- 
Adouirir bienes muebles, bienes corporales o 
wcorporales, derechos, acciones y 
participaciónes, por cualquier modo y a cualquier 
ttule y disponer de ellos traspasando su dominio 
u cediendolos; constituir prenda y cualquier otro 
sravamen sobre los mismos - Tres.- Celebrar toda 
clase de actos y contratos con bancos, 
isutualistas, compañías Financieras y otras; recibir 
ámero a mutuo 0 por otro cancepto a por 
cualouler derecho de la MANDANTE, aceptar y 
constituir garantías, girar y aceptar letras de 
cambio, suscribir pagarés a la orden, endosar a 
cualquier título obligaciones, girar cheques sobre 
¿ds cuentas de la MANDANTE, depositar dinero 
y valores en ias instituciones bancarias. 
mutualistas, compañías financieras y otras y 
estirarios.- Cuatro.- Efectuar todos los actos de 
administeación para los cuales queda facultado, 
sin limitación de ninguna naturaleza, como son 
abrir y cerrar cuentas de uhorro y corrientes, 
pagar y cobrar créditos de la MANDANTE, 
perseguir en juicio a los deudores, intentar las 
acciones — posesorias e interrumpir las 
presempciones.- Cimco.- Representar a la 
MANDANTE en Juntas Generales de Socios o 
Accionistas, adquirir, ceder, negociar, suscribir, 
endosar y  pagur libremente acciones, 

SOCIADO 

recibir la cosa sobre la cual verse el 

»0056a0o0s 

    

    

MANDANTE.- Seis.- Iniciar y conti 
ante cualquier juzgado de la Repúblita pof=s! 
mismo o mediante delegación; espebialmente 
podrá presentar, planteát, iniciar y cohtiniar a 
nombre de la MANDANTE, acciones sucesórtas-- 
y de partición de herencia, reclamos, denuncias y 
demandas laborales o de otra Áaturalez ante las 
autoridades competentes /del Ministerio de 
Trabajo y Recursos Humgños y ante los Jueces de 
la República del Ecuadar, en especial de trabajo. 
salas de lá Corte Superior y Corte Suprema que 
en virtud del correspondiente sorted fueren 
competentes, pudiendo delegar tales fackltades a 
un profesional del Derecho.- Siete. - En los actos 
y contratos señalados en los numerales arteriores. 
cl MANDATARIO podrá estipular | plazos, 
intereses, linderos de inmuebles y más téfminos y 
condiciones que se requieran, y, finhimente, 
podrá hacer todo aquello que sea preciso para 
proteger ¡los derechos e intereses de a 
MANDANTE, ya que el MANDATARIO queda 
investido [de las más amplias facullades y 
atribuciones que confiere la Leyla los 
mandatarios, pudiendo transigir, comprometer los 
pleitos en arbitros, desistir de los pleitos, dbso'ver 
posiciones y deferir al juramento decisorio y 

higo o 
tomar posesión de ella, por ello, hinguna 
gutoridad pública O privada de este Pais podrá 
alegar insuficiencia de poder, quedando investido 
de todas las facultades del artículo cuarenta y 
ocho del Código de Procedimiento Civil.- ¡Ocho.- 
Especificamente, el MANDATARI está 
autorizado a realizar todas las dilipencias y 
cumplir con todos los actos y suscribir loda la 
documentación, solicitudes, formularios y | demas 
formalidades necesarias para, gestionar el y e 
los valores correspondientes a lus he 
previstos en la Ley del Seguro Socia! Oh) 
que deban ser prestados y cancelados en | 
la MANDANTE por el Instituto Ecuatoritn: 
Seguridad Social y que correspondan a los 
de enfermedad, maternidad, invalidez, 
accidentes del trabajo y enfermedades 
profesionales y cesantía.- TERCERA.-PLAZO.- 
El presente poder se confiere por tiempo 
indefinido y podrá ser revocado en cu lquies 
momento por la MANDANTE.- 

    

  

  

    

Grantec and signed in Aalsmeer. 
2- Diciembre- 2010      
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CC number 34025014 
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Lesal entity 
AS 

IN 

  

me 

wporate seal 

  

Date of deed ofincorporation 

Date of deed of last amendment to 

pe Articles of Assoclation 
I    

“asiup cácital 

re of the annual accounts 

Company 

ida nara 11492 Name 

  

Establishment 

Establisfment number 

te nome 

  

ieprone number 

Faxnumnder 

  

te ofincorporatior 

      gal person has conducted the 

sHmentsince 

  

imployees 

Sole shareholder 

Name 

ingaddress 

   ered under CC number 

sale shareholde: since 

Board member 

d place of birth 

  

Y entry into office 

  

Aer 
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The Netherlands Chamber of 

Commerce Business Register. 

extract 

004163357 

Private Limited Liability Company (Besloten Vennootschap) 
Oudendijk Beheer B.V. 

Aalsmgeer 

30-09-1977 

07-11-2012 

EUR 15,400,00 

EUR 15.400,00 

The annual accounts for the financia! year 2014 were filed on 10-08-2016. 

Oudendijk Beheer B.V. 

27-03-1945 

SBI-code: 6420 - Financial holdings 
3 

000017857082 

Oudendijk Beheor B.V, 

Mijnsherenweg ú, 1424CB De Kwakel 

Postbus 107, 1430AC Aalsmeer 

+3129/387841 

+3129/337840 

27-03-1945 

30-09-1977 

SBl-code: 6420 - Financial holdings 

For further information on activities, see Dutch extract. 

3 

N.M.A. Oudendijk Holding B.V. 

Kennemernweg 16, 2061H5 Bloemendaal 

34058424 

28-12-1984 

Oudendijk, Nicolaas Maria Antonius 

31-10-1950, Veisen 

30-09-1977 

Direkteur 

Solely/independently authorised 

Acerifiod extraciis mm otócial proot of registration ln the Bsiness Register. Certified oxteatts insued 04 paper arelsigned and; 
essciovext and UV logo púnted an "opticay dul! pagor   
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nber oPthe Supervisory Board 

Eerkes, Perke Lioffern 

11101448, Widernank 

01-01-1979 

Perkes, Loro ioeffern 

y ' 11-10-1946, Mildervank 

ip anto SF 61-04-2022 [registration date: 17-04-2012) 

Procurmienouder 
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APOSTILLE 
Convention de La Haye du $ octobre 1961 

Pas: LOS PAISES BAJOS 
El presente documento público E 
Ha sido firmado por. mr. MA. van Gaalen AA 
Actuando en calidad de: notario en Aalsmeer A 
Y está revestido del sello/timbre de Ta 
mr MA van Gaale 4 

j ado 

En Amsterdam 
dla 17 januari 2017 

Certificado por el Secretario Judicial del Tribunal 
de Distrito Ámsterdam 

Con al no: 2240 
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Número de registro: 34025014 

Página | de 2 

lraducción al español del extracto tomado del registro comercial de la Cáma: 

Comercio. Este registro es administrado por la Cámara de Comercio de Los Países 

Bajos. 

Personería Jurídica: 

Formato Legal 

Nombre 

Sede estatutaria 

Escritura de incorporación 

Última enmienda a los estatutos 

Capital emitido 
Capital pagado 

Archivo de las cuentas anuales 

Empresa 

Nombre(s) Comercial(es) 

Fecha de Inicio de la Compañía 

Descripción del negocio 

Empleados 

Establecimiento 

Número de Estblecimiento 

Nombreís) Comercial(es) 

Dirección 

Dirección Postal 

Número telefónico 

Número de fax 

Fecha de incorporación 

Esta persona legal ha manejado el 

Establecimiento desde 

Descripción del Negocio 

Empleados 

Accionista Único 

Nombre 

Dirección 

Registrado con el número CCl 

Accionista Único desde 

Directorís) 

Nombre 

Fecha y Lugar de Nacimiento 

a) 

: N. M. A. Oudendijk Holding B.V. 

: Besloten Vennootschap (compañía pr 

de responsabilidad limitada 

: Oudendijk Beheer B.V. 

: Aalsmeer 

: 03-09-1977 

¿07-11-2012 

: EUR 15.400,00 

: EUR 15.400,00 

Las cuentas anuales del año financiero 

fueron archivadas el 10-08-2016 

: Oudendijk Beheer B.V. 

: 27-03-1945 
: SBIcódigo: 6420 — Accionista Fina 

¿3 

: 000017857082 
: Oudendijk Beheer B.V. 

: Mijnsherenweg 4, 1424CB De Kwal 

: Postbus 107. 1430AC Aalsmeer 

:+31297387841 
:+31297387840 

: 27-03-1945 
: 30-09-1977 

- SBEecódigo: 6420 - Accionista Finahciero 

Para mayor información de activ 

véase el extracto en holandés 
o 

: Kennemerweg 16, 2061 HS Bloemen 

¿34058424 

: 28-12-1984 

: Oudendijk, Nicolaas Maria Antoni 

: 31-10-1950, Velsen   
a 

Dm



  

Fecha de ingreso al cargo : 03-07-1979 

Número de registro 34025014 

Página 2 de 2 

Titulo : Director 

Facultades : Facultad autónoma / por sí solo 

Nombre : Eerkes. Eerke Lieftert, 

Lugar y Fecha de Nacimiento : 11-10-1946, Wildervank 

Fecha de ingreso al cargo ¿01-01-1979 

  

Nombre : Eerkes, Eerke Lieftert 

Lugar y Fecha de Nacimiento : 11-10-1946, Wildervank 

Fecha de ingreso al caro : 01-04-2012 (fecha de registro: 17-04-2012) 

Titulo : Apoderado 

Contenido del Poder de Representación : Poder total de representación 

Este extracto fue realizado el 12-01-2017 a 

las 10:49 horas. 

Por el extracto 

Firmado 

Hankie van Baasbank, Director General 

Dudley Francisco Vásconez Arellano, certifico que lo anterior es una verdadera, 

correcta y exacta traducción de Inglés a Español, hecha por mi, bajo mi responsabilidad 

como traductor calificado para hablar los dos idiomas. 

Quito, 19 de Enero de 2017 
4 

  

Dudley Francisco Vásconez Arellano 

CC. 171314183-4  
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1713141834 
NUMERO DE CERTIFICADO CÉDULA 

VASCONEZ ARELLANO DUDLEY 

    

k mA DEL CAN 

a 

    

  

 



calló, REPÚBLICA DELL ECUADOR Pje 

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD 

Número único de identificación: 1713141834 

Nombres del ciudadano: VASCONEZ ARELLANO DUDLEY FRANCISCO 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: PICHINCHA/QUITO/BENALCAZAR 

  

Fecha de nacimiento: 25 DE ENERO DE 1991 

  
   

| . 

a É Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: HOMBRE 

Instrucción: BACHILLERATO 

Profesión: ESTUDIANTE 

Estado Civil: SOLTERO 

Cónyuge: =—--- — 

Fecha de Matrimonio: ==.---.--- 

Nombres del padre: VASCONEZ G RAMIRO ESTEBAN 

Nombres de la madre: ARELLANO MOLINA MARTHA CECILIA 

Fecha de expedición: 8 DE JUNIO DE 2016 

Intormación certificada a la fecha: 19 DE ENERO DE 2017 
Emisor: PAULINA FONSECA AUQUILLA FONSECA - PICHINCHA-QUITO-NT 37 - PICHINCHA - QUITO 

o signators No Verified El 
N” de certificado: 179-004-5004 1 e y 7 Digitall sign ce AN 

9h 12 
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gi ! ! PR AL Vacation: Ecuad: 
Me ¡ i Ing. Jorge Troya Fuertes 179-004-50041 

      

Director General del Registro Civil, identificación y Cedulación 

Documento firmado electrónicamente 

anfore 3 nformación en Nups ariual registociva) ob. ecdalcación. ingresando el numera de certificado. Vigencia 3 meses Y 3 vafidaciones dede su flerha se 

Hnus npido el plaza o purnara de verificaciones, qe ser requerido solicite un nuevo certificado



Factura: 002-002-000040746 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20171701037D00313 ”, . 

NOTARIO(A) PAULINA A 

FRANCISCO VÁSCO 

sde edad, estado Civ 

FORA). quienies)i deciaraín 
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yes 
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ECA de la NOTARÍA TRIGÉSIMA SÉPTIMA |, comparece(n) 

ia) de CEDULA 1713141834 de nacioñalidad ECUATORIANA, 

4. domenadola) en QUITO. POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de 

als) constante(s) en el documento que antecede , MA suya(s). laís) 

tancia firma(n) 

La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me 

- El presente reconocimiento no se refiere ¡al contenido de! 

- Se archiva un orfginai. QUITO, a   

   



Señores 

SUPERINTENDENTE DE COMPAÑÍAS 

Presente.- 

Señor Superintendente: 

En mi calidad de Gerente General de la Compañía FLORAUNITED FARMS FLORAFASA S.A., 
comunico a usted que se realizaron las cesiones que detallo a continuación con fecha 22 de octubre de 
2015. 

CEDENTE 

NOMBRE: OUDENDIJK BEHEER B.V. 

NACIONALIDAD: Holanda 
VALOR DE CADA ACCION: USD$1.00 
NUMERO DE ACCIONES: 300.799 

NOMBRE: OUDENDIJK INTERNATIONAL 

NACIONALIDAD: Holanda 

VALOR DE CADA ACCION: USD$1.00 

NUMERO DE ACCIONES: 1 

CESIONARIO 

NOMBRE: Jorge David Vela Solo 
C.C. 171512293-1 

NACIONALIDAD: ecuatoriana 

VALOR DE CADA ACCION: USD$1.00 
NUMERO DE ACCIONES: 300.79 

TIPO DE INVERSION: Nacional 

) 

NOMBRE: Martha Mabel Cabezas Pacheco 

C.C. 171216346-6 

NACIONALIDAD: ecuatoriana 

VALOR DE CADA ACCION: USD$1.00 
NUMERO DE ACCIONES: 1 

TIPO DE INVERSION: Nacional 

La indicada cesión comprende la totalidad de los derechos y obligaciones que tenían los CEDENTES 

sobre las acciones cedidas, es decir, involucran los derechos que podían corresponder a dichas acciones 
por reservas, reservas por revalorización del patrimonio sin restricción, superávit, utilidades retenidas, 
aumentos de capital en trámite y cualquier otro concepto, de tal manera que, los CEDENTES al 
enajenar sus acciones lo hacen con todos los derechos, ventajas y privilegios sin reservarse ninguno de 

ellos para sí. 

Lo que comunico a usted para los fines legales pertinentes. 

   
uy po 

| OR A 
ndrew Neidl Eguiguren 

GERENTE GENERAL 
FLORA UNITED FARMS FLORAFASA S.A.  
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Quito D.M., 22 de Octubre de 2015 

Señor 

Andrew Neidl Eguiguren 

FLORAUNITED FARMS FLORAFASA S.A. 

Presente.- 

De nuestra consideración, 

De conformidad con lo establecido en el artículo 188 de la Ley de compa: y 
para los fines legales consiguientes pongo en su conocimiento que con fecha 
Octubre de 2015, se realizó la siguiente transferencia: 

2 de   
»  OUDENDIJK BEHEER B.V., debidamente representado por el señor Andrew 

Neidl Eguiguren en su calidad de Apoderado, cede y transfiere trescientas 
mil, setecientas noventa y nueve (300.799) acciones ordinarias y 
nominativas, de un dólar de los Estados Unidos de América (USD$1) de 
valor nominal cada una, pagadas en su totalidad, de su propiedad en el 
capital de la compañía FLORAUNITED FARMS FLORAFASA S.A. a favor del 
señor Jorge David Vela Bodero. 

La indicada sesión comprende la totalidad de los derechos y obligaciones que tenía 
el cedente sobre las acciones cedidas, es decir, involucra la totalidad d los 

derechos que podrían corresponder a dichas acciones por reservas, reservas por 
revalorización de patrimonio sin restricción, superávit, utilidades retenidas, 
aumentos de capital en trámite y cualquier otro concepto, de tal manera q 

cedente al enajenar sus acciones lo hace con todos los derechos, ventaj 

privilegios sin reservarse ninguno de ellos para sí. 

Solicitamos que de conformidad con la Ley se sirva registrar la pre 

e el 

as y 

nte 

transferencia de las mencionadas acciones en el libro de Acciones y Accionistas de 
la compañía. 

Muy atentamente, 

OUDENDIJK BEHEER B.V. 

CEDENTE 

  

    CONS, 

x A 

- Jorge David Vela Bodefo 
CESIONARIO 
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NEIDL2A 

En sa ciudad de La Haya, Los Paises Bajos, a los 
8 días del mes de Diciembre del año dos mil diez, 
comparece el señor Nicoclaas Maria Antonius 
COudendiyk. a nombre y en representación de la 
compañía OUDENDUK BEHEER B.V. y por la 
picsente designo a ANDREW NEIDL EGUIGUREN 
y/o ANA CRISTINA GUTIERREZ YEROWMI y/o 
DANIELA PROANO ENRIQUEZ y/o JUAN MANUEL 
LALAMA, apoderados generales verdaderos, y 
legal cón poder especial, amplio y suficiente para 
gue 4  nombr y representación de la 
MANDANTE la represente legal, judicial y 
extrajudicialbmente para cuidar de sus derechos e 
intereses y realice todos los actos y celebre todos 
los contratos que tengan relación con los negocios 

intereses de la  MANDANTE. Los 
MANDATARIOS, tendrán poder para todo 
áquelle que a continuación se enumera, sin que la 
enumeración limite sus atribuciones, pues, más 
ben las ejemplifica: Uno.- Adquirir bienes 
iumucbles por cualquier modo y a cualquier 
stdo, pudiendo disponer de ellos mediante venta, 
enajenación, permuta y cualquier traspaso de 
dominio; constituir hipotecas y otros gravámenes 
sobre los mismos, darlos en arrendamiento o en 
anticresis y cancelar hipotecas, gravámenes y 
terminar arrendamientos y anticresis previa 
cutorización de la Junta de Socios.- Dos.- 
Adouirir bienes muebles, bienes corporales o 
wcorporales, derechos, acciones y 
participaciónes, por cualquier modo y a cualquier 
ttule y disponer de ellos traspasando su dominio 
u cediendolos; constituir prenda y cualquier otro 
sravamen sobre los mismos - Tres.- Celebrar toda 
clase de actos y contratos con bancos, 
isutualistas, compañías Financieras y otras; recibir 
ámero a mutuo 0 por otro cancepto a por 
cualouler derecho de la MANDANTE, aceptar y 
constituir garantías, girar y aceptar letras de 
cambio, suscribir pagarés a la orden, endosar a 
cualquier título obligaciones, girar cheques sobre 
¿ds cuentas de la MANDANTE, depositar dinero 
y valores en ias instituciones bancarias. 
mutualistas, compañías financieras y otras y 
estirarios.- Cuatro.- Efectuar todos los actos de 
administeación para los cuales queda facultado, 
sin limitación de ninguna naturaleza, como son 
abrir y cerrar cuentas de uhorro y corrientes, 
pagar y cobrar créditos de la MANDANTE, 
perseguir en juicio a los deudores, intentar las 
acciones — posesorias e interrumpir las 
presempciones.- Cimco.- Representar a la 
MANDANTE en Juntas Generales de Socios o 
Accionistas, adquirir, ceder, negociar, suscribir, 
endosar y  pagur libremente acciones, 

SOCIADO 

recibir la cosa sobre la cual verse el 

»0056a0o0s 

    

    

MANDANTE.- Seis.- Iniciar y conti 
ante cualquier juzgado de la Repúblita pof=s! 
mismo o mediante delegación; espebialmente 
podrá presentar, planteát, iniciar y cohtiniar a 
nombre de la MANDANTE, acciones sucesórtas-- 
y de partición de herencia, reclamos, denuncias y 
demandas laborales o de otra Áaturalez ante las 
autoridades competentes /del Ministerio de 
Trabajo y Recursos Humgños y ante los Jueces de 
la República del Ecuadar, en especial de trabajo. 
salas de lá Corte Superior y Corte Suprema que 
en virtud del correspondiente sorted fueren 
competentes, pudiendo delegar tales fackltades a 
un profesional del Derecho.- Siete. - En los actos 
y contratos señalados en los numerales arteriores. 
cl MANDATARIO podrá estipular | plazos, 
intereses, linderos de inmuebles y más téfminos y 
condiciones que se requieran, y, finhimente, 
podrá hacer todo aquello que sea preciso para 
proteger ¡los derechos e intereses de a 
MANDANTE, ya que el MANDATARIO queda 
investido [de las más amplias facullades y 
atribuciones que confiere la Leyla los 
mandatarios, pudiendo transigir, comprometer los 
pleitos en arbitros, desistir de los pleitos, dbso'ver 
posiciones y deferir al juramento decisorio y 

higo o 
tomar posesión de ella, por ello, hinguna 
gutoridad pública O privada de este Pais podrá 
alegar insuficiencia de poder, quedando investido 
de todas las facultades del artículo cuarenta y 
ocho del Código de Procedimiento Civil.- ¡Ocho.- 
Especificamente, el MANDATARI está 
autorizado a realizar todas las dilipencias y 
cumplir con todos los actos y suscribir loda la 
documentación, solicitudes, formularios y | demas 
formalidades necesarias para, gestionar el y e 
los valores correspondientes a lus he 
previstos en la Ley del Seguro Socia! Oh) 
que deban ser prestados y cancelados en | 
la MANDANTE por el Instituto Ecuatoritn: 
Seguridad Social y que correspondan a los 
de enfermedad, maternidad, invalidez, 
accidentes del trabajo y enfermedades 
profesionales y cesantía.- TERCERA.-PLAZO.- 
El presente poder se confiere por tiempo 
indefinido y podrá ser revocado en cu lquies 
momento por la MANDANTE.- 

    

  

  

    

Grantec and signed in Aalsmeer. 
2- Diciembre- 2010      

participaciones o derechos de propiedad de lar y 
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CC number 34025014 

Page ! (of 2) 

Lesal entity 
AS 

IN 

  

me 

wporate seal 

  

Date of deed ofincorporation 

Date of deed of last amendment to 

pe Articles of Assoclation 
I    

“asiup cácital 

re of the annual accounts 

Company 

ida nara 11492 Name 

  

Establishment 

Establisfment number 

te nome 

  

ieprone number 

Faxnumnder 

  

te ofincorporatior 

      gal person has conducted the 

sHmentsince 

  

imployees 

Sole shareholder 

Name 

ingaddress 

   ered under CC number 

sale shareholde: since 

Board member 

d place of birth 

  

Y entry into office 

  

Aer 
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The Netherlands Chamber of 

Commerce Business Register. 

extract 

004163357 

Private Limited Liability Company (Besloten Vennootschap) 
Oudendijk Beheer B.V. 

Aalsmgeer 

30-09-1977 

07-11-2012 

EUR 15,400,00 

EUR 15.400,00 

The annual accounts for the financia! year 2014 were filed on 10-08-2016. 

Oudendijk Beheer B.V. 

27-03-1945 

SBI-code: 6420 - Financial holdings 
3 

000017857082 

Oudendijk Beheor B.V, 

Mijnsherenweg ú, 1424CB De Kwakel 

Postbus 107, 1430AC Aalsmeer 

+3129/387841 

+3129/337840 

27-03-1945 

30-09-1977 

SBl-code: 6420 - Financial holdings 

For further information on activities, see Dutch extract. 

3 

N.M.A. Oudendijk Holding B.V. 

Kennemernweg 16, 2061H5 Bloemendaal 

34058424 

28-12-1984 

Oudendijk, Nicolaas Maria Antonius 

31-10-1950, Veisen 

30-09-1977 

Direkteur 

Solely/independently authorised 

Acerifiod extraciis mm otócial proot of registration ln the Bsiness Register. Certified oxteatts insued 04 paper arelsigned and; 
essciovext and UV logo púnted an "opticay dul! pagor   
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extract F 

e 

nber oPthe Supervisory Board 

Eerkes, Perke Lioffern 

11101448, Widernank 

01-01-1979 

Perkes, Loro ioeffern 

y ' 11-10-1946, Mildervank 

ip anto SF 61-04-2022 [registration date: 17-04-2012) 

Procurmienouder 

sl poweral aitorasy Hull powerofattormev 

Extraciwas made on 12-01-2017 at 10.49 hours. 
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APOSTILLE 
Convention de La Haye du $ octobre 1961 

Pas: LOS PAISES BAJOS 
El presente documento público E 
Ha sido firmado por. mr. MA. van Gaalen AA 
Actuando en calidad de: notario en Aalsmeer A 
Y está revestido del sello/timbre de Ta 
mr MA van Gaale 4 

j ado 

En Amsterdam 
dla 17 januari 2017 

Certificado por el Secretario Judicial del Tribunal 
de Distrito Ámsterdam 

Con al no: 2240 

   

ti
 

-Selioftimbre: 10. Firma 
raw. J. Huiberts - Steelink-" 

     



  

Número de registro: 34025014 

Página | de 2 

lraducción al español del extracto tomado del registro comercial de la Cáma: 

Comercio. Este registro es administrado por la Cámara de Comercio de Los Países 

Bajos. 

Personería Jurídica: 

Formato Legal 

Nombre 

Sede estatutaria 

Escritura de incorporación 

Última enmienda a los estatutos 

Capital emitido 
Capital pagado 

Archivo de las cuentas anuales 

Empresa 

Nombre(s) Comercial(es) 

Fecha de Inicio de la Compañía 

Descripción del negocio 

Empleados 

Establecimiento 

Número de Estblecimiento 

Nombreís) Comercial(es) 

Dirección 

Dirección Postal 

Número telefónico 

Número de fax 

Fecha de incorporación 

Esta persona legal ha manejado el 

Establecimiento desde 

Descripción del Negocio 

Empleados 

Accionista Único 

Nombre 

Dirección 

Registrado con el número CCl 

Accionista Único desde 

Directorís) 

Nombre 

Fecha y Lugar de Nacimiento 

a) 

: N. M. A. Oudendijk Holding B.V. 

: Besloten Vennootschap (compañía pr 

de responsabilidad limitada 

: Oudendijk Beheer B.V. 

: Aalsmeer 

: 03-09-1977 

¿07-11-2012 

: EUR 15.400,00 

: EUR 15.400,00 

Las cuentas anuales del año financiero 

fueron archivadas el 10-08-2016 

: Oudendijk Beheer B.V. 

: 27-03-1945 
: SBIcódigo: 6420 — Accionista Fina 

¿3 

: 000017857082 
: Oudendijk Beheer B.V. 

: Mijnsherenweg 4, 1424CB De Kwal 

: Postbus 107. 1430AC Aalsmeer 

:+31297387841 
:+31297387840 

: 27-03-1945 
: 30-09-1977 

- SBEecódigo: 6420 - Accionista Finahciero 

Para mayor información de activ 

véase el extracto en holandés 
o 

: Kennemerweg 16, 2061 HS Bloemen 

¿34058424 

: 28-12-1984 

: Oudendijk, Nicolaas Maria Antoni 

: 31-10-1950, Velsen   
a 

Dm



  

Fecha de ingreso al cargo : 03-07-1979 

Número de registro 34025014 

Página 2 de 2 

Titulo : Director 

Facultades : Facultad autónoma / por sí solo 

Nombre : Eerkes. Eerke Lieftert, 

Lugar y Fecha de Nacimiento : 11-10-1946, Wildervank 

Fecha de ingreso al cargo ¿01-01-1979 

  

Nombre : Eerkes, Eerke Lieftert 

Lugar y Fecha de Nacimiento : 11-10-1946, Wildervank 

Fecha de ingreso al caro : 01-04-2012 (fecha de registro: 17-04-2012) 

Titulo : Apoderado 

Contenido del Poder de Representación : Poder total de representación 

Este extracto fue realizado el 12-01-2017 a 

las 10:49 horas. 

Por el extracto 

Firmado 

Hankie van Baasbank, Director General 

Dudley Francisco Vásconez Arellano, certifico que lo anterior es una verdadera, 

correcta y exacta traducción de Inglés a Español, hecha por mi, bajo mi responsabilidad 

como traductor calificado para hablar los dos idiomas. 

Quito, 19 de Enero de 2017 
4 

  

Dudley Francisco Vásconez Arellano 

CC. 171314183-4  
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FRANCISCO 
PICHINCHA 

A CIRCUNSCRIPCIÓN 2 

ano be QUEVEDO PELSARIO , 
CARTON 3%  ARROONAR a 

Li PRESIDENTAZE DE LA JUNTA 

   

1713141834 
NUMERO DE CERTIFICADO CÉDULA 

VASCONEZ ARELLANO DUDLEY 

    

k mA DEL CAN 

a 

    

  

 



calló, REPÚBLICA DELL ECUADOR Pje 

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD 

Número único de identificación: 1713141834 

Nombres del ciudadano: VASCONEZ ARELLANO DUDLEY FRANCISCO 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: PICHINCHA/QUITO/BENALCAZAR 

  

Fecha de nacimiento: 25 DE ENERO DE 1991 

  
   

| . 

a É Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: HOMBRE 

Instrucción: BACHILLERATO 

Profesión: ESTUDIANTE 

Estado Civil: SOLTERO 

Cónyuge: =—--- — 

Fecha de Matrimonio: ==.---.--- 

Nombres del padre: VASCONEZ G RAMIRO ESTEBAN 

Nombres de la madre: ARELLANO MOLINA MARTHA CECILIA 

Fecha de expedición: 8 DE JUNIO DE 2016 

Intormación certificada a la fecha: 19 DE ENERO DE 2017 
Emisor: PAULINA FONSECA AUQUILLA FONSECA - PICHINCHA-QUITO-NT 37 - PICHINCHA - QUITO 

o signators No Verified El 
N” de certificado: 179-004-5004 1 e y 7 Digitall sign ce AN 

9h 12 

  

  

      

y : ( ISA Y OSWAL TROY. ERTES 
dl ol io Date: 2017.01.1 :21 ECT 
0 rm . 2 y Reason: Firma Eledfrónica 

gi ! ! PR AL Vacation: Ecuad: 
Me ¡ i Ing. Jorge Troya Fuertes 179-004-50041 

      

Director General del Registro Civil, identificación y Cedulación 

Documento firmado electrónicamente 

anfore 3 nformación en Nups ariual registociva) ob. ecdalcación. ingresando el numera de certificado. Vigencia 3 meses Y 3 vafidaciones dede su flerha se 

Hnus npido el plaza o purnara de verificaciones, qe ser requerido solicite un nuevo certificado



Factura: 002-002-000040746 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20171701037D00313 ”, . 

NOTARIO(A) PAULINA A 

FRANCISCO VÁSCO 

sde edad, estado Civ 

FORA). quienies)i deciaraín 

que usa(n) en todos $ 

en umdad de acto. de 

numeral noveno del arteuio q 

“ta que antecede, sobre cuyo texto E 

¡ZRO DEL 2017 

  

  
  

NT 
20171701037D00813 = / 

/ 

    

os. siendo en consecuencia auténtica(s), para co 

    

(16.10) 

  

    

  

yes 
f 

ECA de la NOTARÍA TRIGÉSIMA SÉPTIMA |, comparece(n) 

ia) de CEDULA 1713141834 de nacioñalidad ECUATORIANA, 

4. domenadola) en QUITO. POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de 

als) constante(s) en el documento que antecede , MA suya(s). laís) 

tancia firma(n) 

La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me 

- El presente reconocimiento no se refiere ¡al contenido de! 

- Se archiva un orfginai. QUITO, a   

   



Señores ] 

SUPERINTENDENTE DE COMPAÑÍAS 

Presente.- 

Señor Superintendente: 
En mi calidad de Gerente General de la Compañía FLORAUNITED FARMS FLORAFASA S.A., 
comunico a usted que se realizaron las cesiones que detallo a continuación con fecha 22 « 

2015. 

CEDENTE CESIONARIO 

NOMBRE: OUDENDIJK BEHEER B.V. 

C.C. 171512293-1 

NACIONALIDAD: ecuatoriana 

VALOR DE CADA ACCION: US 

NUMERO DE ACCIONES: 300.7 

TIPO DE INVERSION: Nacional 

NACIONALIDAD: Holanda 

VALOR DE CADA ACCION: USD$1.00 

NUMERO DE ACCIONES: 300.799 

NOMBRE: OUDENDIJK INTERNATIONAL 

C.C. 171216346-6 

NACIONALIDAD: ecuatoriana 

VALOR DE CADA ACCION: US 

NUMERO DE ACCIONES: 1] 

TIPO DE INVERSION: Nacional 

NACIONALIDAD: Holanda 
VALOR DE CADA ACCION: USD$1.00 
NUMERO DE ACCIONES: 1 

La indicada cesión comprende la totalidad de los derechos y obligaciones que tenían los 
sobre las acciones cedidas, es decir, involucran los derechos que podían corresponder a 
por reservas, reservas por revalorización del patrimonio sin restricción, superávit, utilid 
aumentos de capital en trámite y cualquier otro concepto, de tal manera que, los C 
enajenar sus acciones lo hacen con todos los derechos, ventajas y privilegios sin reservar 
ellos para sí. 

Lo que comunico a usted para los fines legales pertinentes. 

uy po ate, 

IM AN 
ndrew Neidl Eguiguren 

GERENTE GENERAL 
FLORA UNITED FARMS FLORAFASA S.A. 

    

   

NOMBRE: Jorge David Vela Bo 

NOMBRE: Martha Mabel Cabez 

e octubre de 

dero 

D$1.00 
99 

zas Pacheco 

5D$1.00 

CEDENTES 

es retenidas, 
EDENTES al 
se ninguno de 

ss acciones 

 



  
La. DAN 

  

  

Quito D.M., 22 de Octubre de 2015 

Señor 

Andrew Neidl Eguiguren 
FLORAUNITED FARMS FLORAFASA S.A. 
Presente.- 

De nuestra consideración, 

De conformidad con lo establecido en el artículo 188 de la Ley de compa y 

para los fines legales consiguientes pongo en su conocimiento que con fecha ? 
Octubre de 2015, se realizó la siguiente transferencia: 

=  OUDENDIJK INTERNATIONAL B.V., debidamente representado por el 
Andrew Neidl Eguiguren en su calidad de Apoderado, cede y tran 
trescientas mil, setecientas noventa y nueve (1) acciones ordina 

nominativas, de un dólar de los Estados Unidos de América (USD 
valor nominal cada una, pagadas en su totalidad, de su propiedad 

capital de la compañía FLORAUNITED FARMS FLORAFASA S.A. a fav: 
señora Martha Mabel Cabezas Pacheco. 

La indicada sesión comprende la totalidad de los derechos y obligaciones que 

2 de 

señor 

sfiere 

ias y 

) de 
en el 

or del 

tenía 

el cedente sobre las acciones cedidas, es decir, involucra la totalidad de los 
derechos que podrían corresponder a dichas acciones por reservas, reservas por 

revalorización de patrimonio sin restricción, superávit, utilidades retenidas, 
aumentos de capital en trámite y cualquier otro concepto, de tal manera que el 

cedente al enajenar sus acciones lo hace con todos los derechos, ventajas y 
privilegios sin reservarse ninguno de ellos para sí. 

Solicitamos que de conformidad con la Ley se sirva registrar la presente 
transferencia de las mencionadas acciones en el libro de Acciones y Accionistas de 
la compañía. 

Muy atentamente, 

OUDENDIJK INTERNATIONAL B.V. 
CEDENTE 

VMakk. Caboga 2 
Martha Mabel Cabezas Pacheco 

CESIONARIO  
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| Sy 
E a iudadade Lg Haya. Los Paises Bajos. 9 los 

Ro gel mes de Novembe: del año dos mil 

sietél rpnte_ DH D. Van del Meer, (4rgo del 

funcionario), comparecen las siguientes persona. 

señor Don van der Meer, 4 nombÚre y en 

representación de la compañia OUDENDIJK 

IMPORT B.V. por la presente designo « ANDREW 

NEIDL EGUIGUREN y!O CARLOS SERRANO MOYA 

y!o ANA CRISTINA GUTIERREZ 
YEROV! 

apoverados penerales verdaderos, 
legal con 

poder especial. amphio > suficiente para que a 

nombre y representación de la MANDANTE 
la 

represente legal, judicial y extrajudicialment
e 

para cuidar de sus derechos € intereses y realice 

todos los actos y celebre todos los contratos que 

tengan relación con los negocios € intereses de la 

MANDANTE. Los MANDATARIOS
, tendrán 

poder para todo aquello que 4 continuación se 

enumera, sin que la enumeración limite Sus 

atribuciones, pues. Más bien las ejemplifica: 

Uno.- Adquirir bienes inmuebles pol cualquier 

modo y a cualquier título, pudiendo disponer de 

ellos mediante venta, enajenación permuta > 

cualquier  (raspaso de dominio constiturr 

hipotecas y otros gray ¿menes sobre los mismos, 

darlos en arrendamiento O £R anticrests y cancelar 

hipotecas. gravamenes > terminar arrendamientos 

y anticresis previa autonmzación de la Junta de 

Sucios. - Dos.- Adquirir bienes mucbles, bienes 

corporales 0 incorporales. derechos. acciones y 

participaciones, por cualquie: modo y a cualquier 

título y disponer de ellos traspasando su dominio 

o cediéndolos; constituir prenda y cualquier otro 

gravamen sobre los mismos5.- Tres.- Celebrar toda 

clase de actos y contratos cOn bancos, 

mutualistas, compañías financieras > otras, recibir 

dinero a mutuo O Pot otro concepto o por 

cualquier derecho de la MANDANT E, aceptar Y 

constituir garantias. girar y acepiaf letras de 

cambio, suscribir pagares a la orden, endosar a 

cualquier título obligaciones. girar heques sobre 

las cuentas de la MANDANTE, 
depositar dinero 

y valores en las mstutuciones 
bancarias, 

mutualistas. companias financieras y OUás ) 

retirarlos.- Cuatro.- Llectua todos los actos de 

administración para los cuales queda facultado, 

sin limitación de minguna naturaleza, como són 

abrir y cerrar cuentas de ahorro > corrientes, 

pagar y cobrar créditos de la MANDANTE. 

perseguir en juicio 4 los deudores, intentar las 

acciones  posesorias e interrumpir las 

prescripciones.” 
Cinco.- Representar 2 la 

MANDANTE en Juntas Generales de Socios 0 

accionistas. adquirir, ceder. negoctat, suscribir, 

endosar y pagut libremente acciones, 

participaciones 0 derechos de propiedad de la 

   

   
   
    

    
   

MANDANTE.- Seis.- Iniciar y 

ante cualquier juzgado de Ta Repey! 

mismo 0 mediante delegación; es 

podrá presentar, plantear, inicial y : 

nombre de la MANDANTE? 
acero! es sucesorias 

de partición de herencia, reclamos, enuncias Y 

temandas laboralgs o de otra naturaleza, ante las 

astoridades competentes del Ministerio de 

Trabajo y Recursos Humanos y ante los Jueces de 

la República del Ecuador, en espect de trabajo, 

calas de la Corte Superior y Corte Suprema que 

en virtud del correspondiente sorteo fueren 

competentes, pudiendo delegar tales facultades a 

un profesional del Derecho.- Siete. - En los actos 

y contratos señalados en los numerales anteriores, 

1 MANDATARIO 
podrá estipular plazos, 

intereses, linderos de inmuebles y términos y 

condiciones que Se requieran, y finalmente, 

vodrá hacer todo aquello que sea preciso para 

proteger los derechos € intereses de la 

MANDANTE, ya que el MANDA ARIO queda 

investido de las más amplias facultades > 

atribuciones Que confiere la Ley a los 

«anandatarios, pudiendo transigir, comprometer los 

pleitos en árbitros, desistir de los oleitos, absolver 

posiciones y deferir al ¡juramento decisorio y 

recibir la cosa sobre la cual verse el litigio o 

tomar posesión de ella, por ¡ello, ninguna 

autoridad pública 0 privada de este Pais podrá 

alegar insuficiencia de poder, que ando investido 

de todas las facultades del artículo cuarenta y 

ocho del Código de Procedimiento Civil.- Ocho.- 

Específicamente, 
el MAND TARIO — está 

autorizado a realizar todas las diligencias y 

cumplir con todos los actos y Suscribir toda la 

documentación, solicitudes, fo larios y, demás 

formalidades necesarias para, ge ionar el pago de 

los valores correspondientes 
los beneficios 

previstos en la Ley del Seguro Social Obligatorio. 

que deban ser prestados y cane ados en favor de 

la MANDANTE 
por el Institu Ecuatoriano de 

Seguridad Social y que corresp! dan a los riesgos 

de enfermedad, maternidad, invalidez. vejez, 

accidentes del trabajo enfermedades 

profesionales y cesantia.- TE ERA.-PLAZO-- 

El presente poder se con ere por tempo 

indefinido y podrá ser revo ado en cualquier 

momento por la MANDANTE. 

  
   

  

   

  

   

    

   

   

in the city of The Hague, Netherlands, 0n 

November 23 2007. Mr. Don van der Meer on 

behalf of OUDENDUK IM ORT B.V. hereby 

appoints ANDREW  NEIDL EGUIGUREN y/o 

CARLOS SERRANO MOYA lo ANA CRISTINA 

GUTIERREZ YEROVI, true A legal agent with



special. ample and sutficien power to represent legally, Jjudicially and extra judicially, to protect ls rights and interests and éxecute all acts and Contract that are related to the business and interest of the MANDATOR. THF AGENTS shall have sufficient and ample authority for all the following acts. but nor limited to them, since they bare only stated as a example. One.- To purchase properties in any way and by any title. being able to order or dispose of suc! properties by sale, alienation permutation, and any other method of. propert transter te establish mortzages and tiens grant lease  contracts, antichresis and to cancel mortgages, liens and other encumbrances on the properties, terminate lease agreements, and anthichresis, ali this prior authorization of the Shareholders Two.- Purchase goods, corporal or not, stock and shares, by any title and mean. and to dispose of them by lransterring the property or rights; and constitute liens on such goods. Three.- To celebrate all type Of acts and contracts with banks, mutual benefit associations, financial companies and others companies; to receive monies and loans for any concept on behalf of the MANDATOR accept and grant guarantees, sign and accept promissory notes, endorse such obligations. sign checks on the accounts of the mandatory, make deposits of monies, equity and other values in the accounts of the mandatory as well as wittihdraws  Four.- Execute all acts of the administration duly authorized, without limitation of any nature, such as to Oper bank accounts. sas ing accounts. to pay all loans and credits of the Mandator, to start legal actions ágammst debtors of the mandatory, POSSessors actions and other actions to interrupt he execution of Status of limitations. Five.- Represent the MANDATOR in the shareho!lders meetings when requested, and to purchase, transfer, sign, endorse and pay for shares freely acquirable, as well as stock or property rights of the Mandator. Six.. To initiate and continue with 

Gezien vnor de lega 

law suits and litigation in a 
republic of Ecuador difée 
specially to file actions and 
behalf of the Mandator;- 
labor law suits or of any othe 
competent authorities of the 
and any competent 
Supreme Court 
Seven.- Regarding the acts a 

  

   

  

   

  

     

       

  

     
   

ae, befor 
retary:9f or 

trial court, Superior or 
in the Republic of Ecuador. 

A contracts above mentioned, the MANDATOR may determine 'eriods, interests, boundaries DF the real estate ind other terms and conditions |that are required, ¡nd finally, may execute all acts to protect the rights and interests bf the Mandator, since the Agent has been invel 
faculty and authority determi 
able to settle Cases, submit to a 
and claim, absolve positions 
testimony, to receive ány goods o 
lo any claim, take possession of 
therefore no public or private autf 
lack of power of the Agent, sincl the powers determined in article fa 
civil procedure code. Eight.- TI 
specially authorized to execute a 
tasks 

documentation, 
formalities necessary towards 
Ínstiiute 

Mandator 

accidents, retirement. etc. PHIRD.- 
pow«r of attorney 

and may be revoked at any time by the 

Granted and Signed in Aalsmeer 23-11-2090 

lisatie van de handtekening van: 

   

    

      

     

   

    

    
    

   
   

   

  

d with ample 
cH by law, being 

bitration, desist 
d give sworn 
articles related 
any good, and 
ority can claim 

he is granted 
ight of the 
andator is 

diligence or 
to  Bubscribe all 
applitations, and 
the Social Security 

all acts and 

requests, 
    

   

   

   

    

and to make payment on behalf of the towards health risks, máte ity, work 
ERM.- This 

ls granted of ublimited time 
andator. 

o 
AF BV 

14 Bobe Kwake 
ABC Aalsmeer 

: 0297 - 38 78 00 
Telefax: 0297 - 38 78 38 ii 

  

  

Seen tf + 490 O orarure of 
v: 10 
Ex “error yon: 

€ ¡ Fs 
: 

si NREVIicxee 
di , | > he] 
Oy y t 

Par ici TA MOduIE, ELJOL a la 
Von dem unterzeichneten Notar anerkannt ist, heute der 

nr, 7     4 

NTÓN QUITO 
” doy 

lo sy Not 8A ] 
mtocedo, Es HEL 

estailucio y ¿e 

    IMA SÉPTIMA DEL € , RIGÉS 10 WO IARÍA TRE fas Ade sal 

tina Auquilla F 
. ade 1 MA DS



  

, 

I
R
S
A
 

  

EL
 
>
 

a
 

J
o
 

3 
9 

Convention
 

Pais | os PA 

ElP rese
nte do 

RE sh 
AJO 

umento publico   Ha ah firmaf 

Actuando en 

Y está revest 

m CA Bos 

   

   

  

  

APOSTIL LE 

de La Hayo du $ octobre yu 

A 

A Bosw1k 

¡o del sello/Umbre
 de 

El día 23 Nopember
 2007 

udicial del Inbunal 

de Distrito 

Con el no 

Sellado /u
mk 

   

  

r el Secretario 
J 

sterdam 0 A 5 6 87 
| 

mu HHS y erhagen 

  
a
 

  
a
i
i
i
 
i
i
 

rl
 c
t
a
 
t
o
 

A



FA 
El! 

PI Ad 
TL 

kam 

  

Legal entity 

RSIN 

Legal form 

Statutory name 

Corporate seat 

Date of deed of incorporation 

Date of deed of last amendment to 

the Articles of Association 

'  edcapital 

Fu, d-up capital 

Filing of the annual accounts 

Company 

Trade name 

Company start date 

Activities 

Employees 

Establishment 

Establishment number 

Trade name 

Visiting address 

Postal address 

Telephone number 

Fax number 

Internet address 

FF  ailaddress 

v-..e ofincorporation 

This legal person has conducted the 

establishment since 

Activities 

Employees 

Board member 

Name 

Date and place of birth 

Date of entry into office 

Title 

KvK 

The Netherlands Chamber of 

Commerce Business Regist 

extract 

004818088 

Private Limited Liability Company (Besloten Vennootschap) 

Oudendijk International B.V. 

Aalsmeer 

03-01-1967 

14-10-2002 

EUR 15.882,31 

EUR 15.882,31 

The annual accounts for the financial year 2014 were filed on 03- 

Oudendijk International B.V. 

03-01-1967 

SBI-code: 6420 - Financial holdings 

000007400241 

Oudendijk International B.V. 

Mijnsherenweg 4, 1424CB De Kwakel 

Postbus 107, 1430AC Aalsmeer 

+31297387800 

+31297387840 

www.oudendijk.nl 

infoaoudendijk.nl 

03-01-1967 

03-07-1979 

SBI-code: 6420 - Financial holdings 

For further information on activities, see Dutch extract. 

Oudendijk, Nicolaas Maria Antonius 

31-10-1950, Velsen 

03-07-1979 

Direkteur 

Solely/independently authorised 

er 

03-2016. 

  A certified extract is an official proof of registration in the Business Register. Certified extracts issued on paper are signed and contain a 

microtext and UV logo printed on 'optically dull' paper. 
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The Netherlands Chamber of 
eáóiy 

¡american Commerce Business Register 

  

extract 

Extract was made on 12-01-2017 at 10.52 hours. 

For extract 

mw. Hankie van Baasbank, Raad van Bestuur   
Gezien voor de legalisatie van de handtekening van: 

Seen for the legalization of the signature of: 1 A) Ñ 

Vu pour légalisation de la signature de: y JO Saas bante 
Es wird hiermit beglaubigt dai die Unterschrift von: 

door mij, notaris, vandaag 

by me, civil-law notary, on this day of AS o 
par moi-méme, notaire, aujourd'hui le | 3 O Ñ : e ON - 

Von dem unterzeichneten Notar anerkannt ist, heute der 

  

APOSTILLE 
Convention de La Haye du 5 octobre 1961 

1. Pais: LOS PAISES BAJOS 

El presente documento público 
Ha sido firmado por: mr. M.A. van Gaalen 
Actuando en calidad de: notario en Aalsmeer 
Y está revestido del sello/timbre de: 
mr. M.A. van Gaalen 
Certificado 

En Amsterdam 
El día 17 januari 2017 

7. Certificado por el Secretario Judicial del Tribunal 
de Distrito Amsterdam 

8. Conelno: 2239 

h
u
w
n
 

A
 U

A 

     
. , ¿e 

9.  Sello/timbre: 10. Firma A 

mw. J. Huiberts - Steelink 7 

Ñ : 

Waamñédo y A certified extractis an official proof of registration in the Business Register. Certified extracts issued on paper are signed and contain a 
KyR> > — microtext and UV logo printed on 'optically dull' paper. 
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sa 5 1 

Numero de registro: 33249 254 

Traducción al español del extracto tomado de! registro comercial de la € 

Comercio. Este registro es administrado por la Cámara de Comercio de L 

Bajos. 

Personería Juridica: 

Formato legal 

Nombre 

Sede estatutaria 

Escritura de incorporación 

Última enmienda a los estatutos 

Capital emitido 

Capital pagado 

Archivo de las cuentas anuales 

Empresa 

Nombre(s) Comercialtes) 

Fecha de Inicio de la Compañia 

Descripción del negocio 

Empleados 

Establecimiento 
Número de [Estblecinmento 

Nombre(s) Comercialles) 

Dirección 

Dirección Postal 

Número telefónico 

Número de tax 

Dirección de Imerne! 

Dirección de e-nma! 

Fecha de incorporacion 

Esta persona legal ha manejado el 

Establecimiento desde 

Descripción del Negocio 

Empleados 

Director(s) 
Nombre 

Fecha + Lugar de Nacinnento 

Fecha de ingreso al cargo 

Título 

Facultades 

- Postbus 107. 1430AC Aalsmeer 

¿03-07-1979 

U 

Págive dde? 

Á 

4 

  

: Besloten Vennootschap (eompañía privada 

de responsabilidad limitada 

- Oudendi¡k International B.V 

:« Aalsmeer 

03-01-1067 

14-10-2002 

¿EUR 15.882,31 

¿EUR 15.882,31 

Las cuentas anuales del año finpnciero 

2014 fueron archivadas cl 30-03-201 

- Oudendiik International B.V. 

¿93-01-1967 

-SBI- codigo: 6420 - Accionista Financiero 

0 

000007400241 

: Oudendijk International B.V. 

-Miinsherenweg 4. 1424CB De Kwakel 

: 431297387800 
431207387840 

i i 

info « oudendi¡k ni 

¿03-01-1967 

- SBI-código: 6420 — Accionista Financiero 

Para mayor información de actividades, 

véase el extracto en Holandés 

- Oudendijk, Micolaas Maria Antonlus 

31-10-1950, Velsen 

03-07-1979 

: Director 

Facultad autónoma / por si solo  
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Número de registro: 33240734 

Página 2 de 2 

Dudley Francisco Vásconez Arellano, certifico que lo anterior es una verdadera, 

  

Este extracto fue realizado el 12-01-2017 a 

las 10:32 horas. 

Por el extracto 

Firmado 

Hankie van Baasbank. Director General 

correcta y exacta traducción de Inglés a Español. hecha por mí. bajo mi responsabilidad 

como traductora calificada para hablar los dos idiomas. 

Quito. 18 de Enero de 2017 

£ ¿ 

Dudley Francisco Vásconez Arellano 

CC 171314183 

 



y Cedula ¡iliiy REPÚBLICA DEL ECUADOR po a 
aqu 

=> 
MN 

E Dirección Gere! Os 

A o 

> yy “y 

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD TS 

Número único de identificacion: 171314 1834 

Norabres del ciudadano: VASCONEZ ARELLANO DUDLEY FRANCISCO 

Condición del cedulado: Cl! DADANO 

Lunar de nacimiento: ECUA! JORIPICHINCHA OUITO/¡BENALCAZAR 

  

Fecha de nacimiento: 25 DE ENERO DE 1991 

Ll Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: HOMBRE 

instrucción: BACHILLERATO 

»sión. - STUDIANTE 

SOLTERO 

uge 

1 de Matrimonio: - 

Norubres del padre: VASCONEZ G RAMIRO £ STEBAN 

Nombres de la madre: ARELLANO MOLINA MARTHA CECILIA 

Fecha de expedición: 8 DE JUNIO DE 2016 

A ALJGHJM SEGA - PICHINCES GUITO-NT 34 PICHINCHA - QUITO 

N* de ci ado 17: 

a AM 00        TOS 
-1494 2 a Ps a 

2 | Registro Civ, identntica 

to firmado elect rene Ri 

Confirme + 'ormación en Mp TE pri resando el mine de comiicado Voyencia ovesps 5 A validaciones desde Su fecha de  
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Señores ] 

SUPERINTENDENTE DE COMPAÑÍAS 

Presente.- 

Señor Superintendente: 
En mi calidad de Gerente General de la Compañía FLORAUNITED FARMS FLORAFASA S.A., 
comunico a usted que se realizaron las cesiones que detallo a continuación con fecha 22 « 

2015. 

CEDENTE CESIONARIO 

NOMBRE: OUDENDIJK BEHEER B.V. 

C.C. 171512293-1 

NACIONALIDAD: ecuatoriana 

VALOR DE CADA ACCION: US 

NUMERO DE ACCIONES: 300.7 

TIPO DE INVERSION: Nacional 

NACIONALIDAD: Holanda 

VALOR DE CADA ACCION: USD$1.00 

NUMERO DE ACCIONES: 300.799 

NOMBRE: OUDENDIJK INTERNATIONAL 

C.C. 171216346-6 

NACIONALIDAD: ecuatoriana 

VALOR DE CADA ACCION: US 

NUMERO DE ACCIONES: 1] 

TIPO DE INVERSION: Nacional 

NACIONALIDAD: Holanda 
VALOR DE CADA ACCION: USD$1.00 
NUMERO DE ACCIONES: 1 

La indicada cesión comprende la totalidad de los derechos y obligaciones que tenían los 
sobre las acciones cedidas, es decir, involucran los derechos que podían corresponder a 
por reservas, reservas por revalorización del patrimonio sin restricción, superávit, utilid 
aumentos de capital en trámite y cualquier otro concepto, de tal manera que, los C 
enajenar sus acciones lo hacen con todos los derechos, ventajas y privilegios sin reservar 
ellos para sí. 

Lo que comunico a usted para los fines legales pertinentes. 

uy po ate, 

IM AN 
ndrew Neidl Eguiguren 

GERENTE GENERAL 
FLORA UNITED FARMS FLORAFASA S.A. 

    

   

NOMBRE: Jorge David Vela Bo 

NOMBRE: Martha Mabel Cabez 

e octubre de 

dero 

D$1.00 
99 

zas Pacheco 

5D$1.00 

CEDENTES 

es retenidas, 
EDENTES al 
se ninguno de 

ss acciones 
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Quito D.M., 22 de Octubre de 2015 

Señor 

Andrew Neidl Eguiguren 
FLORAUNITED FARMS FLORAFASA S.A. 
Presente.- 

De nuestra consideración, 

De conformidad con lo establecido en el artículo 188 de la Ley de compa y 

para los fines legales consiguientes pongo en su conocimiento que con fecha ? 
Octubre de 2015, se realizó la siguiente transferencia: 

=  OUDENDIJK INTERNATIONAL B.V., debidamente representado por el 
Andrew Neidl Eguiguren en su calidad de Apoderado, cede y tran 
trescientas mil, setecientas noventa y nueve (1) acciones ordina 

nominativas, de un dólar de los Estados Unidos de América (USD 
valor nominal cada una, pagadas en su totalidad, de su propiedad 

capital de la compañía FLORAUNITED FARMS FLORAFASA S.A. a fav: 
señora Martha Mabel Cabezas Pacheco. 

La indicada sesión comprende la totalidad de los derechos y obligaciones que 

2 de 

señor 

sfiere 

ias y 

) de 
en el 

or del 

tenía 

el cedente sobre las acciones cedidas, es decir, involucra la totalidad de los 
derechos que podrían corresponder a dichas acciones por reservas, reservas por 

revalorización de patrimonio sin restricción, superávit, utilidades retenidas, 
aumentos de capital en trámite y cualquier otro concepto, de tal manera que el 

cedente al enajenar sus acciones lo hace con todos los derechos, ventajas y 
privilegios sin reservarse ninguno de ellos para sí. 

Solicitamos que de conformidad con la Ley se sirva registrar la presente 
transferencia de las mencionadas acciones en el libro de Acciones y Accionistas de 
la compañía. 

Muy atentamente, 

OUDENDIJK INTERNATIONAL B.V. 
CEDENTE 

VMakk. Caboga 2 
Martha Mabel Cabezas Pacheco 

CESIONARIO  
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QUITO 
26-07-13 
FECHA DE DIPIRACIÓN: 

2026-07-13 

   



  

| Sy 
E a iudadade Lg Haya. Los Paises Bajos. 9 los 

Ro gel mes de Novembe: del año dos mil 

sietél rpnte_ DH D. Van del Meer, (4rgo del 

funcionario), comparecen las siguientes persona. 

señor Don van der Meer, 4 nombÚre y en 

representación de la compañia OUDENDIJK 

IMPORT B.V. por la presente designo « ANDREW 

NEIDL EGUIGUREN y!O CARLOS SERRANO MOYA 

y!o ANA CRISTINA GUTIERREZ 
YEROV! 

apoverados penerales verdaderos, 
legal con 

poder especial. amphio > suficiente para que a 

nombre y representación de la MANDANTE 
la 

represente legal, judicial y extrajudicialment
e 

para cuidar de sus derechos € intereses y realice 

todos los actos y celebre todos los contratos que 

tengan relación con los negocios € intereses de la 

MANDANTE. Los MANDATARIOS
, tendrán 

poder para todo aquello que 4 continuación se 

enumera, sin que la enumeración limite Sus 

atribuciones, pues. Más bien las ejemplifica: 

Uno.- Adquirir bienes inmuebles pol cualquier 

modo y a cualquier título, pudiendo disponer de 

ellos mediante venta, enajenación permuta > 

cualquier  (raspaso de dominio constiturr 

hipotecas y otros gray ¿menes sobre los mismos, 

darlos en arrendamiento O £R anticrests y cancelar 

hipotecas. gravamenes > terminar arrendamientos 

y anticresis previa autonmzación de la Junta de 

Sucios. - Dos.- Adquirir bienes mucbles, bienes 

corporales 0 incorporales. derechos. acciones y 

participaciones, por cualquie: modo y a cualquier 

título y disponer de ellos traspasando su dominio 

o cediéndolos; constituir prenda y cualquier otro 

gravamen sobre los mismos5.- Tres.- Celebrar toda 

clase de actos y contratos cOn bancos, 

mutualistas, compañías financieras > otras, recibir 

dinero a mutuo O Pot otro concepto o por 

cualquier derecho de la MANDANT E, aceptar Y 

constituir garantias. girar y acepiaf letras de 

cambio, suscribir pagares a la orden, endosar a 

cualquier título obligaciones. girar heques sobre 

las cuentas de la MANDANTE, 
depositar dinero 

y valores en las mstutuciones 
bancarias, 

mutualistas. companias financieras y OUás ) 

retirarlos.- Cuatro.- Llectua todos los actos de 

administración para los cuales queda facultado, 

sin limitación de minguna naturaleza, como són 

abrir y cerrar cuentas de ahorro > corrientes, 

pagar y cobrar créditos de la MANDANTE. 

perseguir en juicio 4 los deudores, intentar las 

acciones  posesorias e interrumpir las 

prescripciones.” 
Cinco.- Representar 2 la 

MANDANTE en Juntas Generales de Socios 0 

accionistas. adquirir, ceder. negoctat, suscribir, 

endosar y pagut libremente acciones, 

participaciones 0 derechos de propiedad de la 

   

   
   
    

    
   

MANDANTE.- Seis.- Iniciar y 

ante cualquier juzgado de Ta Repey! 

mismo 0 mediante delegación; es 

podrá presentar, plantear, inicial y : 

nombre de la MANDANTE? 
acero! es sucesorias 

de partición de herencia, reclamos, enuncias Y 

temandas laboralgs o de otra naturaleza, ante las 

astoridades competentes del Ministerio de 

Trabajo y Recursos Humanos y ante los Jueces de 

la República del Ecuador, en espect de trabajo, 

calas de la Corte Superior y Corte Suprema que 

en virtud del correspondiente sorteo fueren 

competentes, pudiendo delegar tales facultades a 

un profesional del Derecho.- Siete. - En los actos 

y contratos señalados en los numerales anteriores, 

1 MANDATARIO 
podrá estipular plazos, 

intereses, linderos de inmuebles y términos y 

condiciones que Se requieran, y finalmente, 

vodrá hacer todo aquello que sea preciso para 

proteger los derechos € intereses de la 

MANDANTE, ya que el MANDA ARIO queda 

investido de las más amplias facultades > 

atribuciones Que confiere la Ley a los 

«anandatarios, pudiendo transigir, comprometer los 

pleitos en árbitros, desistir de los oleitos, absolver 

posiciones y deferir al ¡juramento decisorio y 

recibir la cosa sobre la cual verse el litigio o 

tomar posesión de ella, por ¡ello, ninguna 

autoridad pública 0 privada de este Pais podrá 

alegar insuficiencia de poder, que ando investido 

de todas las facultades del artículo cuarenta y 

ocho del Código de Procedimiento Civil.- Ocho.- 

Específicamente, 
el MAND TARIO — está 

autorizado a realizar todas las diligencias y 

cumplir con todos los actos y Suscribir toda la 

documentación, solicitudes, fo larios y, demás 

formalidades necesarias para, ge ionar el pago de 

los valores correspondientes 
los beneficios 

previstos en la Ley del Seguro Social Obligatorio. 

que deban ser prestados y cane ados en favor de 

la MANDANTE 
por el Institu Ecuatoriano de 

Seguridad Social y que corresp! dan a los riesgos 

de enfermedad, maternidad, invalidez. vejez, 

accidentes del trabajo enfermedades 

profesionales y cesantia.- TE ERA.-PLAZO-- 

El presente poder se con ere por tempo 

indefinido y podrá ser revo ado en cualquier 

momento por la MANDANTE. 

  
   

  

   

  

   

    

   

   

in the city of The Hague, Netherlands, 0n 

November 23 2007. Mr. Don van der Meer on 

behalf of OUDENDUK IM ORT B.V. hereby 

appoints ANDREW  NEIDL EGUIGUREN y/o 

CARLOS SERRANO MOYA lo ANA CRISTINA 

GUTIERREZ YEROVI, true A legal agent with



special. ample and sutficien power to represent legally, Jjudicially and extra judicially, to protect ls rights and interests and éxecute all acts and Contract that are related to the business and interest of the MANDATOR. THF AGENTS shall have sufficient and ample authority for all the following acts. but nor limited to them, since they bare only stated as a example. One.- To purchase properties in any way and by any title. being able to order or dispose of suc! properties by sale, alienation permutation, and any other method of. propert transter te establish mortzages and tiens grant lease  contracts, antichresis and to cancel mortgages, liens and other encumbrances on the properties, terminate lease agreements, and anthichresis, ali this prior authorization of the Shareholders Two.- Purchase goods, corporal or not, stock and shares, by any title and mean. and to dispose of them by lransterring the property or rights; and constitute liens on such goods. Three.- To celebrate all type Of acts and contracts with banks, mutual benefit associations, financial companies and others companies; to receive monies and loans for any concept on behalf of the MANDATOR accept and grant guarantees, sign and accept promissory notes, endorse such obligations. sign checks on the accounts of the mandatory, make deposits of monies, equity and other values in the accounts of the mandatory as well as wittihdraws  Four.- Execute all acts of the administration duly authorized, without limitation of any nature, such as to Oper bank accounts. sas ing accounts. to pay all loans and credits of the Mandator, to start legal actions ágammst debtors of the mandatory, POSSessors actions and other actions to interrupt he execution of Status of limitations. Five.- Represent the MANDATOR in the shareho!lders meetings when requested, and to purchase, transfer, sign, endorse and pay for shares freely acquirable, as well as stock or property rights of the Mandator. Six.. To initiate and continue with 

Gezien vnor de lega 

law suits and litigation in a 
republic of Ecuador difée 
specially to file actions and 
behalf of the Mandator;- 
labor law suits or of any othe 
competent authorities of the 
and any competent 
Supreme Court 
Seven.- Regarding the acts a 

  

   

  

   

  

     

       

  

     
   

ae, befor 
retary:9f or 

trial court, Superior or 
in the Republic of Ecuador. 

A contracts above mentioned, the MANDATOR may determine 'eriods, interests, boundaries DF the real estate ind other terms and conditions |that are required, ¡nd finally, may execute all acts to protect the rights and interests bf the Mandator, since the Agent has been invel 
faculty and authority determi 
able to settle Cases, submit to a 
and claim, absolve positions 
testimony, to receive ány goods o 
lo any claim, take possession of 
therefore no public or private autf 
lack of power of the Agent, sincl the powers determined in article fa 
civil procedure code. Eight.- TI 
specially authorized to execute a 
tasks 

documentation, 
formalities necessary towards 
Ínstiiute 

Mandator 

accidents, retirement. etc. PHIRD.- 
pow«r of attorney 

and may be revoked at any time by the 

Granted and Signed in Aalsmeer 23-11-2090 

lisatie van de handtekening van: 

   

    

      

     

   

    

    
    

   
   

   

  

d with ample 
cH by law, being 

bitration, desist 
d give sworn 
articles related 
any good, and 
ority can claim 

he is granted 
ight of the 
andator is 

diligence or 
to  Bubscribe all 
applitations, and 
the Social Security 

all acts and 

requests, 
    

   

   

   

    

and to make payment on behalf of the towards health risks, máte ity, work 
ERM.- This 

ls granted of ublimited time 
andator. 

o 
AF BV 

14 Bobe Kwake 
ABC Aalsmeer 

: 0297 - 38 78 00 
Telefax: 0297 - 38 78 38 ii 
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Legal entity 

RSIN 

Legal form 

Statutory name 

Corporate seat 

Date of deed of incorporation 

Date of deed of last amendment to 

the Articles of Association 

'  edcapital 

Fu, d-up capital 

Filing of the annual accounts 

Company 

Trade name 

Company start date 

Activities 

Employees 

Establishment 

Establishment number 

Trade name 

Visiting address 

Postal address 

Telephone number 

Fax number 

Internet address 

FF  ailaddress 

v-..e ofincorporation 

This legal person has conducted the 

establishment since 

Activities 

Employees 

Board member 

Name 

Date and place of birth 

Date of entry into office 

Title 

KvK 

The Netherlands Chamber of 

Commerce Business Regist 

extract 

004818088 

Private Limited Liability Company (Besloten Vennootschap) 

Oudendijk International B.V. 

Aalsmeer 

03-01-1967 

14-10-2002 

EUR 15.882,31 

EUR 15.882,31 

The annual accounts for the financial year 2014 were filed on 03- 

Oudendijk International B.V. 

03-01-1967 

SBI-code: 6420 - Financial holdings 

000007400241 

Oudendijk International B.V. 

Mijnsherenweg 4, 1424CB De Kwakel 

Postbus 107, 1430AC Aalsmeer 

+31297387800 

+31297387840 

www.oudendijk.nl 

infoaoudendijk.nl 

03-01-1967 

03-07-1979 

SBI-code: 6420 - Financial holdings 

For further information on activities, see Dutch extract. 

Oudendijk, Nicolaas Maria Antonius 

31-10-1950, Velsen 

03-07-1979 

Direkteur 

Solely/independently authorised 

er 

03-2016. 

  A certified extract is an official proof of registration in the Business Register. Certified extracts issued on paper are signed and contain a 

microtext and UV logo printed on 'optically dull' paper. 
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The Netherlands Chamber of 
eáóiy 

¡american Commerce Business Register 

  

extract 

Extract was made on 12-01-2017 at 10.52 hours. 

For extract 

mw. Hankie van Baasbank, Raad van Bestuur   
Gezien voor de legalisatie van de handtekening van: 

Seen for the legalization of the signature of: 1 A) Ñ 

Vu pour légalisation de la signature de: y JO Saas bante 
Es wird hiermit beglaubigt dai die Unterschrift von: 

door mij, notaris, vandaag 

by me, civil-law notary, on this day of AS o 
par moi-méme, notaire, aujourd'hui le | 3 O Ñ : e ON - 

Von dem unterzeichneten Notar anerkannt ist, heute der 

  

APOSTILLE 
Convention de La Haye du 5 octobre 1961 

1. Pais: LOS PAISES BAJOS 

El presente documento público 
Ha sido firmado por: mr. M.A. van Gaalen 
Actuando en calidad de: notario en Aalsmeer 
Y está revestido del sello/timbre de: 
mr. M.A. van Gaalen 
Certificado 

En Amsterdam 
El día 17 januari 2017 

7. Certificado por el Secretario Judicial del Tribunal 
de Distrito Amsterdam 

8. Conelno: 2239 

h
u
w
n
 

A
 U

A 

     
. , ¿e 

9.  Sello/timbre: 10. Firma A 

mw. J. Huiberts - Steelink 7 

Ñ : 

Waamñédo y A certified extractis an official proof of registration in the Business Register. Certified extracts issued on paper are signed and contain a 
KyR> > — microtext and UV logo printed on 'optically dull' paper. 
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sa 5 1 

Numero de registro: 33249 254 

Traducción al español del extracto tomado de! registro comercial de la € 

Comercio. Este registro es administrado por la Cámara de Comercio de L 

Bajos. 

Personería Juridica: 

Formato legal 

Nombre 

Sede estatutaria 

Escritura de incorporación 

Última enmienda a los estatutos 

Capital emitido 

Capital pagado 

Archivo de las cuentas anuales 

Empresa 

Nombre(s) Comercialtes) 

Fecha de Inicio de la Compañia 

Descripción del negocio 

Empleados 

Establecimiento 
Número de [Estblecinmento 

Nombre(s) Comercialles) 

Dirección 

Dirección Postal 

Número telefónico 

Número de tax 

Dirección de Imerne! 

Dirección de e-nma! 

Fecha de incorporacion 

Esta persona legal ha manejado el 

Establecimiento desde 

Descripción del Negocio 

Empleados 

Director(s) 
Nombre 

Fecha + Lugar de Nacinnento 

Fecha de ingreso al cargo 

Título 

Facultades 

- Postbus 107. 1430AC Aalsmeer 

¿03-07-1979 

U 

Págive dde? 

Á 

4 

  

: Besloten Vennootschap (eompañía privada 

de responsabilidad limitada 

- Oudendi¡k International B.V 

:« Aalsmeer 

03-01-1067 

14-10-2002 

¿EUR 15.882,31 

¿EUR 15.882,31 

Las cuentas anuales del año finpnciero 

2014 fueron archivadas cl 30-03-201 

- Oudendiik International B.V. 

¿93-01-1967 

-SBI- codigo: 6420 - Accionista Financiero 

0 

000007400241 

: Oudendijk International B.V. 

-Miinsherenweg 4. 1424CB De Kwakel 

: 431297387800 
431207387840 

i i 

info « oudendi¡k ni 

¿03-01-1967 

- SBI-código: 6420 — Accionista Financiero 

Para mayor información de actividades, 

véase el extracto en Holandés 

- Oudendijk, Micolaas Maria Antonlus 

31-10-1950, Velsen 

03-07-1979 

: Director 

Facultad autónoma / por si solo  
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Número de registro: 33240734 

Página 2 de 2 

Dudley Francisco Vásconez Arellano, certifico que lo anterior es una verdadera, 

  

Este extracto fue realizado el 12-01-2017 a 

las 10:32 horas. 

Por el extracto 

Firmado 

Hankie van Baasbank. Director General 

correcta y exacta traducción de Inglés a Español. hecha por mí. bajo mi responsabilidad 

como traductora calificada para hablar los dos idiomas. 

Quito. 18 de Enero de 2017 

£ ¿ 

Dudley Francisco Vásconez Arellano 

CC 171314183 

 



y Cedula ¡iliiy REPÚBLICA DEL ECUADOR po a 
aqu 

=> 
MN 

E Dirección Gere! Os 

A o 

> yy “y 

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD TS 

Número único de identificacion: 171314 1834 

Norabres del ciudadano: VASCONEZ ARELLANO DUDLEY FRANCISCO 

Condición del cedulado: Cl! DADANO 

Lunar de nacimiento: ECUA! JORIPICHINCHA OUITO/¡BENALCAZAR 

  

Fecha de nacimiento: 25 DE ENERO DE 1991 

Ll Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: HOMBRE 

instrucción: BACHILLERATO 

»sión. - STUDIANTE 

SOLTERO 

uge 

1 de Matrimonio: - 

Norubres del padre: VASCONEZ G RAMIRO £ STEBAN 

Nombres de la madre: ARELLANO MOLINA MARTHA CECILIA 

Fecha de expedición: 8 DE JUNIO DE 2016 

A ALJGHJM SEGA - PICHINCES GUITO-NT 34 PICHINCHA - QUITO 

N* de ci ado 17: 

a AM 00        TOS 
-1494 2 a Ps a 

2 | Registro Civ, identntica 

to firmado elect rene Ri 

Confirme + 'ormación en Mp TE pri resando el mine de comiicado Voyencia ovesps 5 A validaciones desde Su fecha de  



  

           
EE RAM 
E A 

bi a €. q 

pea Tokio 
CS] ql 

ERA SE 

. 

  

  

e
 

1741830) 

» : 0 kE 

e da Ñ de de   

   

  

       ON CON 
CERTIFICADO DE VOTACIÓN 

ELECCIONES SECCION 1 LES 23.FEB-2014 
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